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Foreword 
 

Modern linguistics, whether dating back to Ferdinand de Saussure 
or Wilhelm von Humboldt, has been developing at leaps and bounds in 
the past decades. Such a virile development is, as a matter of fact, an 
expected result of expanding human knowledge of Nature as well as 
various human social activities not excluding the use of human language 
that, if properly executed, pools human beings together and if not, pulls 
them apart. The study of human civilization is accordingly kaleidoscopic 
in general, and requests many a close-up in particular. So does the 
modern study of human language science, linguistics. 

The designation of modern linguistics can be analyzed into a binary 
fashion, approach-based and content-based. In terms of approach, there 
are diachronic or historic linguistics, synchronic linguistics, theoretical or 
general linguistics, descriptive linguistics, comparative or typological 
linguistics, etc. In respect of content branch out plenteous 
cross-disciplinary concerns and issues, such as those listed alphabetically 
by David Crystal, anthropological linguistics, applied linguistics, 
biological linguistics, clinical linguistics, computational linguistics, 
educational linguistics, ethnolinguistics, geographical linguistics, 
mathematical linguistics, neurolinguistics, philosophical linguistics, 
psycholinguistics, sociolinguistics, statistical linguistics, theolinguistics, 
and lots of others, if we’d like to keep on reeling for instance, forensic 
linguistics, corpus linguistics, and cognitive linguistics. This binary 
division is of course contingent, because the primary studies of linguistics 
are, by all means, centered on phonetics and phonology, morphology and 
syntax, semantics and pragmatics, all being within the structure of its ad 
hoc components of language, and because the interest here and now is to 
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introduce the coming of Linguistics, Applied Linguistics, Psycho- 
linguistics, and Sociolinguistics, which, written by professors who have 
been researching in the fields for years, go across the sheer borders of 
linguistics per se into other disciplines the contents of which, by no 
means, have nothing to do with linguistics. 

Hence, there stand firm the appeal of reading at large and the call for 
reading in minute detail if personal interest and professional requirement 
coincidentally come into play at length. And I, irresistibly therefore, 
would like to make a reference to rather than a recommendation of 
reading these works at hand, Linguistics, Applied Linguistics, 
Psycholinguistics, and Sociolinguistics, with regard to viewing what 
happens in between linguistics and other disciplines and how the terms 
the happening helps keep with English language teaching as a household 
commonly run by those who have ever had some engagement in this 
business. Resolutions may hang guilty, yet a resurrection of further, and 
perhaps inexorable, exploration will become certain, and welcomed. 

 
 

Cai Longquan     
Shanghai Normal University 

June 8, 2009     
 

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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Preface 
 

The present book, an introduction to sociolinguistics, is intended to 
provide the readers with fundamental principles, preliminary notions and 
the latest developments of the discipline. Our expected readers are (1) 
post-graduates majoring in linguistics in China; (2) undergraduate 
English majoring in China; (3) other college students in China; (4) 
students of linguistics in other parts of the world, and (5) other people 
who are interested in linguistics. No relevant grounding in 
sociolinguistics, whatever his/her background, is presumed on the 
intended reader. 

Sociolinguistics, a relatively new discipline, has been developing by 
leaps and bounds since it rose as an independent discipline in 1960s. A 
great deal has been published in and about the subject over the past few 
decades. The principal attempt of this book is simply to provide a 
meaningful guide to the discipline for the general readers. Much of our 
effort has been directed to the fundamental issues of both theory and 
procedure, and the attempts to balance the practical and theoretical sides 
of the subject. And, what is more, I have personally been engaged, for 
long years, in conducting a post-graduate course of sociolinguistics, and 
therefore, the present book is, more or less, based on my teaching notes 
piled up during the years, which have been updated as frequently as 
possible. 

Admitting that this is an introductory book, we by no means have 
the extravagant wishes to cover every aspect of the subject. This book is 
intended, as is suggested by its subtitle, to concentrate on the notion of 
‘varieties of language’, which is studied in three ‘cycles’: Cycle 1 
(Chapter 4) is a survey of the notion ‘varieties of language’; Cycle 2 
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(Chapters 5, 6 and 7) concerns the major subcategories of ‘varieties of 
language’, namely ‘dialect’ and ‘register’, and the outgrowth of the 
‘mixture of varieties’; and Cycle 3 (Chapters 8, 9, 10, 11 and 12) covers 
different presentations of ‘dialect’ and ‘register’, such as regional dialect, 
social-class dialect, ethnic dialect, gender dialect and the concept of 
‘context’. The organization of the book, therefore, is based on the 
principle of ‘trichotomy’. 

There exist, moreover, some ‘micro-corpuses’ of sociolinguistic data 
in this introductory book. These include ‘functions of language’ (Chapter 
2), ‘speech community’ (4.3), ‘BVE’ (Black Vernacular English) 
(Chapter 10), various American English pronunciations and linguistic 
features of Australian English (8.4), and ‘context variables’ (12.2).  

The most noteworthy characteristic of this introductory book, 
nonetheless, is some monographic studies on specific topics, which 
scarcely come into view in introductory books. There is, for example, a 
study on ‘language variation and types of linguistic items’ (4.3), a study 
on the disparities between language and dialect (5.2), a study on the 
overlap and transformation between dialect and register (6.4), and a 
special discussion on the study of context and register (12.3). 

It is our hope that this book will be particularly useful to students 
who pursue their linguistic studies and academic progress. We welcome, 
meanwhile, criticisms along these lines, particularly from those who, like 
ourselves, have the obligation of encouraging in their students a greater 
awareness of the wide range of sociolinguistics. 

Finally, we should like to express our hearty thanks to many people. 
We are of course deeply indebted to all those whose names and works are 
listed in the Bibliography, for both having been used as references and 
quoted for the section ‘Reading and discussion’ in every chapter. We 
should also like to show our unbounded gratitude to many people who 
have provided us with helpful advice and criticism during the long period 
in which this book was being written. We are also grateful to Dr. Cai 
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Longquan, the editor-in-chief of this series, for his comments, 
suggestions and help at all stages. And personally, my thanks also go to 
two of my colleagues, Professor Zhou Xi and Professor Song Xuedong 
for their timely and efficient help in ‘vowel charts’ and software for 
phonetics. And, last but not least, I should also express my gratefulness to 
my students, especially Hua Xia, Zhang Yan, Wang Ling, Huang Ping, 
Scarlett Jiang, etc., who, at different stages, gave their help without 
reservation. 
 

 
                                         Su Chengzhi 

Shanghai Normal University 
May 6, 2009     
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List of symbols, signs and abbreviations 
 
 

General symbols 
  [ ]   phonetic transcription 
  / /   phonemic transcription 

*    for an ungrammatical or unacceptable sentence 
:    full length of preceding vowel 
~    nasalization, e.g. D, Y 

 
Phonetic symbols 
  Vowel symbols 
  /i/   Cardinal Vowel no. 1, used for Eng. /i:/ in see 
  /I/   centralized unrounded close-mid vowel (Eng. vowel in sit, and 

first element of diphthong /I[/) 
  /e/   Cardinal Vowel no. 2, used for RP /e/ in bed, and for the first 

element of the diphthong /eI/ 
  /Z/   Cardinal Vowel no. 3, and first element of RP diphthong /Z[/ 
  /A/   front vowel between open and open-mid (RP vowel in cat) 
  /U/   Cardinal Vowel no. 8, used for Eng. /u:/ in do 
  /J/   centralized rounded close-mid vowel (RP vowel in put), and 

first element of diphthong /JE/ 
  /R/   Cardinal Vowel no. 6; also used for RP /R:/, and first element of 

diphthong /RI/ 
/ɒ/   Cardinal Vowel no. 13 (RP vowel in dog) 
/B/   Cardinal Vowel no. 5; also used for RP /B:/ in car 
/a/   Cardinal Vowel no. 4, the first element of RP diphthongs /aI/ 
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and /aJ/ 
/\/   unrounded central vowel (RP in bird) 
/E/   unrounded central vowel, Eng. initial and final vowels in another 
/L/   unrounded retroflexed central vowel (used in GA er in water) 
/Q/   Cardinal Vowel no. 14, used for Eng. /Q/ in cup 
 
Consonant symbols 
/p/   voiceless bilabial plosive (Eng. p in pea) 
/b/   voiced bilabial plosive (Eng b in labour) 
/k/   voiceless velar plosive (Eng c in car) 
/g/   voiced velar plosive (Eng. g in eager) 
/t/    voiceless alveolar plosive (Eng. t in tea) 
/d/   voiced alveolar plosive (Eng. d in lady) 
/s/   voiceless alveolar fricative (Eng. s in see) 
/z/   voiced alveolar fricative (Eng. z in lazy) 
/f/   voiceless labiodental fricative (Eng. f in four) 
/v/   voiced labiodental fricative (Eng. v in ever) 
/W/   voiceless dental fricative (Eng. th in thing) 
/T/   voiced dental fricative (Eng. th in other) 
/F/   voiceless palato-alveolar fricative (Eng. sh in she) 
/V/   voiced palato-alveolar fricative (Eng. s in measure) 
/l/   voiced alveolar lateral approximant (Eng. l in lazy) 

/ɫ/   voiced alveolar lateral approximant with velarization (RP ll in ill) 
/m/  voiced bilabial nasal (Eng. m in me) 
/n/   voiced labiodental nasal (Eng. n in no) 
/N/   voiced velar nasal (RP ng in sing) 
/r/   voiced post-alveolar approximant (RP r in red) 
/j/   voiced palatal approximant (Eng. y in you) 
/w/  voiced labial-velar approximant (Eng. w in we) 
/ʔ/   glottal plosive (as in an emphatic pronunciation of Eng. accent) 
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Abbreviations 
  AmE American English 
  AusE Australian English 
  BrE British English 
  BE Black Vernacular English 
  EP English Pronunciation 
  FN First Name 
  FP  French Pronunciation 
  GA General American 
  HRT High Rise Tone 
  IPA International Phonetic Alphabet 
  LMC Lower Middle Class 
  LWC Lower Working Class 
  LN Last Name 
  MMC Middle Middle Class 
  MWC Middle Working Class 
  NN No Name 
  RP Received Pronunciation 
  T   tu (casual form of address) 
  T-G Transformational-Generative 
  TLN Title + Last Name 
  UWC Upper Working Class 
  V   vous (polite form of address) 
  VBE Vernacular Black English 
 



 
 
 

Typographical conventions 
 
 

Italics [italics] 

1. For emphases. 
2. For terminology. 
3. For Latin words or other foreign words. 
4. For titles of books and journals in Western languages. 
 
Single quotation marks [‘ ’] 

1. For direct quotations. 
2. For technical terms. 
 
Double quotation marks [“ ”] 

1. For titles of articles in both Western languages and Chinese. 
2. For all functions of double quotation marks in Chinese. 
 
Double angle brackets [《 》] 

For titles of books in Chinese. 
 
Parentheses (Round brackets) [ ( ) ] 

For sources of direct or indirect quotations. 
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